
第１課
အခန ်း 1

挨拶・基本表現
နှုတ ခနွ ်းဆက စက ်း၊ အခ ခခံအသံ ်းအနှုန ်း
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あいさつ きほんひょうげん



第１課（１）-1 အခန ်း 1 (1)-1
今、午前8時50分です。実習生のリンさんは会社に出勤しました。

အခ မနက ၈န ရီ ၅၀မိနစ  ြစ တယ ။ အလ ပ သင ကိ လင ်းက
က မပဏကီိ ခရ က လ တယ ။
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第１課（１）-1 အခန ်း 1 (1)-1

【会社の入り口で】

田中：おはよう。

リン：おはようございます。

【က မပဏဝီင ခပေါက မ  】

T: မင်္ဂလ နနံက ခင ်းပေါ။

L: မင်္ဂလ နနံက ခင ်းပေါ။
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たなか

かいしゃ い ぐち



第１課（１）-1 အခန ်း 1 (1)-1

【更衣室で】

リン：鈴木さん、おはようございます。

鈴木：おはよう。

【အဝတ လခဲန ်းမ  】

L: ဦ်းဆဇူူကီ မင်္ဂလ နနံက ခင ်းပေါ။

S: မင်္ဂလ နနံက ခင ်းပေါ။
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すずき

こういしつ

すずき



第１課（１）-1 အခန ်း 1 (1)-1

【事務所で】

田中：朝のミーティングを始めます。

おはようございます。

リン･鈴木：おはようございます。

【ရံ ်းခန ်းမ  】

T: မနက ပိ င ်း အစည ်းအခဝ်းစပေါမယ ။ မင်္ဂလ နနံက ခင ်းပေါ။

L & S: မင်္ဂလ နနံက ခင ်းပေါ။
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たなか あさ はじ

じむしょ

すずき



第１課（１）-2 အခန ်း 1 (1)-2
今、午後5時です。実習生のリンさんは仕事が終わり、退勤します。

အခ ညခန ၅န ရီ  ြစ တယ ။ အလ ပ သင ကိ လင ်းက အလ ပ ပပီ်းလိ ို့အမိ  ပန တယ ။
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第１課（１）-2 အခန ်း 1 (1)-2

【作業場で】

鈴木：もう帰ってもいいですよ。

リン：はい、お先に失礼します。お疲れ様でした。

鈴木：おう。お疲れ。

【အလ ပ ရံ မ  】

S:  ပန လိ ို့ရပပီ။

L: ဟ တ ကဲို့။ အရင  ပန ခွင ို့ ပြုပေါအ န ်း။ ပင ပမ ်းသ ွ်းပပီလ ်း။

S: ဟ တ ပပီ။ ပင ပမ ်းသ ွ်းပပီလ ်း။
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すずき つか

すずき かえ

さき しつれい つか さま

さぎょうば



第１課（１）-2 အခန ်း 1 (1)-2

【事務所で】

リン：お疲れ様でした。お先に失礼します。

田中：また明日。お疲れ様。

【ရံ ်းခန ်းမ  】

L: ပင ပမ ်းသ ွ်းပပီ်းလ ်း။ အရင  ပန ခွင ို့ ပြုပေါအ န ်း။

T: မနက  ြန ခတွွေ့မယ ။ ပင ပမ ်းသ ွ်းပပီလ ်း။
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じむしょ

つか さま さき しつれい

たなか あした つか さま



第１課（２） အခန ်း 1 (2)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは作業場にいます。

အလ ပ သင ကိ လင ်းနဲ ို့သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီ အလ ပ ရံ မ  ရ ိတယ ။
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第１課（２） အခန ်း 1 (2)

鈴木：じゃ、これから実習を始めます。

リン：よろしくお願いします。

S: အခ ခ ိန မ စပပီ်း လက ခတွွေ့သင တန ်းစပေါမယ ။

L: သင ခပ်းပေါရန ခမတတ  ရပ ခံပေါတယ ။
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すずき じっしゅう はじ

ねが



第１課（２） အခန ်း 1 (2)

鈴木：この道具を作業台に置いてください。

リン：わかりました。作業台に置きます。

鈴木：そうそう。

S: ဒကီရိိယ ကိ အလ ပ ခံ ခပေါ်ထ ်းပေါ။

L: သခ  ခပေါက ပေါပပီ။ အလ ပ ခံ ခပေါ်ထ ်းတယ ။

S: မ န တယ ။
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すずき どうぐ さぎょうだい お

さぎょうだい お

すずき



第１課（２） အခန ်း 1 (2)

鈴木：今日の実習を終わります。

リン：ありがとうございました。

S: ဒခီန ို့လက ခတွွေ့သင တန ်းပပီ်းပေါပပီ။

L: ခက ်းဇူ်းတင ပေါတယ ။
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すずき きょう じっしゅう お



第１課（３） အခန ်း 1 (3)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんの説明を聞いていますが、よくわかりま
せんでした。

အလ ပ သင ကိ လင ်းနဲ ို့သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကရဲီ ို့ရ င ်း ပခ က ကိ န ်းခထ င ခပမဲို့
သပိ န ်းမလည  ်ူး။
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第１課（３） အခန ်း 1 (3)

鈴木：赤いボタンを押してください。

リン：……わかりません。あか……？

鈴木：赤いボタン。これです。

リン：あ、これですね。

S: အနခီရ င ခလ တ ကိ န ပိ ပေါ။

L: ...... န ်းမလည  ်ူး။ あか……？

S: အနခီရ င ခလ တ ။ ဒဟီ ပေါ။

L: ခအ  ဒေါခလ်းလ ်း။
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すずき あか お

すずき あか



第１課（３） အခန ်း 1 (3)

鈴木：じゃ、道具を片づけましょう。

リン：すみません。もう一度お願いします。

鈴木：道具を、片づけましょう。

リン：……道具を……片づけますか。

鈴木：うん、そうそう。

S: ကဲ ကရိိယ ကိ သမိ ်းကကရခအ င ။

L: ခက ်းဇူ်း ပြုပပီ်း။ ခန က တစ ခခေါက ခ ပ ခပ်းပေါ။

S: ကရိိယ ကိ သမိ ်းကကရခအ င ။

L: ...... ကရိိယ ကိ ......သမိ ်းမ  လ ်း။

S: ဟ တ တယ ။ မ န တယ ။

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 15

すずき どうぐ かた

すずき どうぐ かた

どうぐ かた

いちど ねが

すずき



第１課（４） အခန ်း 1 (4)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは作業場にいます。

အလ ပ သင ကိ လင ်းနဲ ို့သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီ အလ ပ ရံ မ  ရ ိတယ ။

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 16



第１課（４） အခန ်း 1 (4)

鈴木：リンさん、やり方が違いますよ。

リン：すみません。もう一度マニュアルを見ます。

S: ကိ လင ်း လ ပ နည ်းမ  ်းခနတယ ။

L: ခတ င ်းပန ပေါတယ ။ ခန က တစ ကကမိ လက စွဲစ အ ပ ကိ 
ကကည ို့မယ ။
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すずき かた ちが

いちど み



第１課（４） အခန ်း 1 (4)

リン：失敗しました。すみません。

鈴木：これはだめですね。

リン：すみません。気をつけます。

L: မခအ င  မင  ်ူး။ ခတ င ်းပန ပေါတယ ။

S: ဒေါ မရ ်ူး။

L: ခတ င ်းပန ပေါတယ ။ င်္ရ စိ က ပေါမယ ။
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しっぱい

すずき

き



第２課
အခန ်း 2

とっさの指示

ရုတ တရက ညွှန ကကာ်းလာခခင ်း
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しじ



第２課（１） အခန ်း 2 (1)
実習生のリンさんは作業をしています。指導員の鈴木さんに危険な行為を指摘さ
れます。

အလုပ သင က လုင ်းက အလုပ လုပ နနတယ ။ သင တန ်းမ ်း ဥ ်းဆဇူူက က
အန္တရာယ ရ  တ ဲ့အခပြုအမကူ ု သတ နပ်းတယ ။
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第２課（１） အခန ်း 2 (1)

【リンさんは道具を適切な方法で運んでいません。】

鈴木：それ、危ないよ！

【က လုင ်းသ  က ရ ယာက ု မ န ကန တ ဲ့န  ်းန ဲ့သယ လာခခင ်းမရ  ူး်ူး။】

S: အ ဒါ အန္တရာယ ရ  တယ ။
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どうぐ てきせつ ほうほう はこ

すずき あぶ



第２課（１） အခန ်း 2 (1)

【リンさんは床のコードにひっかかりそうです。】

鈴木：危ない！足元！

【က လုင ်းက ကကမ ်းခပင မ ာရ  တ ဲ့ မ ်းကက ြု်းန ဲ့  နတာဲ့မယ ။】

S: အန္တရာယ ရ  တယ ။ နခခန ာက က ု သတ  ာ်းပါ။
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ゆか

すずき あぶ あしもと



第２課（１） အခန ်း 2 (1)

【リンさんの右手が機械の稼動部分に触れそうです。】

鈴木：おい！右手！

【က လုင ်းရ ဲ့ ာလက က စက ရ ဲ့လ  ပတ နနတ ဲ့နနရာက ု
  သ ာ်းန္ ငု တယ ။】

S: န ဲ့။  ာလက ။

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 5

みぎて きかい かどう ぶぶん ふれ

すずき みぎて



第２課（１） အခန ်း 2 (1)

【リンさんは水で濡れている場所を走っています。】

鈴木：走るな！

【က လုင ်းက နရစ ုနနတ ဲ့ နနရာမ ာ နခပ်းနနတယ ။】

S: မနခပ်းန ဲ့။
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みず ぬ ばしょ はし

すずき はし



第２課（１） အခန ်း 2 (1)

【リンさんは薬品が漏れているところを触ろうとしています。】

鈴木：触るな！

【က လုင ်းက ဓာတပုစစ  ်းစ ုနနတ ဲ့ နနရာက ု က ငု မလ ု ဲ့လပု နနတယ ။】

S: မက ငု န ဲ့။
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やくひん も さわ

すずき さわ



第２課（１） အခန ်း 2 (1)

【機械の稼動部にリンさんの手袋が巻き込まれそうです。】

鈴木：機械を止めろ！

【စက ရ ဲ့လ  ပတ နနတ ဲ့နနရာမ ာ က လုင ်းရ ဲ့လက အ တ 
 ှပ ဝင သ ာ်းန္ ငု တယ ။】

S: စက က ု ရပ ပါ။
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きかい かどうぶ てぶくろ ま こ

すずき きかい と



第２課（２）-1 အခန ်း 2 (2)-1
作業場で地震が発生しました。

အလုပ ရ ုမ ာ ငလျင လှုပ တယ ။
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第２課（２）-1 အခန ်း 2 (2)-1

鈴木：

• 地震だ！机の下にもぐれ！

• 電源を落とせ！

• 外へ逃げろ！

Suzuki : 

• ငလျင လှုပ တယ ။ စာ်းပ  ခ ုနအာက သ ု ဲ့ဝင လ ကု ပါ။

• ပါဝါပ တ ပါ။

• အခပင က  ု က ပါ။
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じしん つくえ した

すずき

でんげん お

そと に



第２課（２）-2 အခန ်း 2 (2)-2
作業場で火災が発生しました。

အလုပ ရ ုမ ာ မ ်းနလာင တယ ။
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第２課（２）-2 အခန ်း 2 (2)-2

鈴木：

• 火事だ！火を消せ！

• 火に近づくな！

• 煙を吸うな！

Suzuki : 

• မ ်းနလာင နနတယ ။ မ ်းငငှ မ ်းပါ။

• မ ်းနာ်းမကပ န ဲ့။

• မ ်းခ ု်းနင ွေ့ မရ ှူန ဲ့။
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かじ ひ け

すずき

ひ ちか

けむり す



第３課
အခန ်း 3

表示理解
ဆှိိုင ်းဘိုတ ရ ှိဖ   ပြချက မျ ်းန ်းလည ပခင ်း
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ひょうじりかい



第３課（１） အခန ်း 3 (1)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。

အလိုြ သင ကှိိုလင ်းကှိို သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကီက အလိုြ ရ ိုအတငွ ်းကှိို
လှိိုက ပြဖြ်းဖနတယ ။
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第３課（１） အခန ်း 3 (1)

鈴木：工場の中にいろいろな表示があります。

これを見てください。

リン：はい。

鈴木：これは「立入禁止」です。

ここに入ってはいけません。

リン：すみません。もう一度お願いします。

鈴木：ここに入ってはいけません。

リン：わかりました。入りません。

S: စက ရ ိုတငွ ဆှိိုင ်းဘိုတ မျ ်းအမျှိ ်းမျှိ ်းရ ှိတယ ။ ဒါကှိိုကကည ့်ြါ။

L: ဟိုတ က ့်။

S: ဒါဟ 「立入禁止」 ပ စ ြါတယ ။ ဒဖီနရ ကှိို မဝင ြါန ့်။

L: ဖတ င ်းြန ြါတယ ။ ဖန က တစ ဖခါက ဖပြ ဖြ်းြါ။

S: ဒဖီနရ ကှိို မဝင ြါန ့်။

L: သဖဘ ဖြါက ြါပြီ။ မဝင ြါဘ်ူး။
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すずき こうじょう なか ひょうじ

み

すずき たちいり きんし

はい

すずき はい

いちど ねが

はい

たちいり きんし



第３課（２） အခန ်း 3 (2)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。

အလိုြ သင ကှိိုလင ်းကှိို သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကီက အလိုြ ရ ိုအတငွ ်းကှိို
လှိိုက ပြဖြ်းဖနတယ ။

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 4



第３課（２） အခန ်း 3 (2)

リン：すみません。これは何ですか。

鈴木：それは「高温部」の表示です。

リン：どういう意味ですか。

鈴木：ここは熱いという意味です。

リン：ああ、熱い。

鈴木：ええ。だから、触らないでください。

L: ဖတ င ်းြန ြါတယ ။ ဒါဘ လ ။

S: ဟှိိုဟ က 「高温部」ကှိိုပြတ ့် ဆှိိုင ်းဘိုတ ြါ။

L: ဘ အဓှိြပါယ ြါလ ။

S: ဒဖီနရ က ြူြါတယ လှိို ့်အဓှိြပါယ ရတယ ။

L: ဖအ  ြူတယ ။

S: ဟိုတ တယ ။ ဒါဖကက င ့် မကှိိုင ြါန ့်။
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なん

すずき こうおんぶ ひょうじ

いみ

すずき さわ

すずき あつ いみ

あつ

こうおんぶ



第３課（３） အခန ်း 3 (3)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。

အလိုြ သင ကှိိုလင ်းကှိို သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကီက အလိုြ ရ ိုအတငွ ်းကှိို
လှိိုက ပြဖြ်းဖနတယ ။
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第３課（３） အခန ်း 3 (3)

リン：すみません。この漢字は何と読みますか。

鈴木：「ひじょうぐち」ですよ。

リン：ひじょ……？

鈴木：「ひじょうぐち」。

リン：「ひじょうぐち」？

鈴木：そうです。火事や地震のとき、あそこから逃げます。

L: ဖတ င ်းြန ြါတယ ။

S: ဒခီန ်းချီ်းကှိို ဘယ လှိို တ ြါသလ ။

L: ひじょ……？

S: 「ひじょうぐち」。

L: 「ひじょうぐち」？

S: မ န ြါတယ ။ မီ်းဖလ င တ ့်အခါ၊ ငလျင လှုြ တ ့်အခါ အ ဒကီဖန
ထကွ ဖပြ်းမယ ။
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かんじ なん よ

すずき

すずき

すずき かじ じしん に



第４課
အခန ်း 4

勤怠管理
ဝန ထမ ်းမ  ်းရံုံ်းတက ရံုံဆင ်းစမီခံန   ခ ွဲမှု
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きんたいかんり



第４課（１） Lesson 4 (1)
実習生のリンさんは始業時間に会社に来ていません。指導員の鈴木さんはリンさ
んを待っています。

အလုံပ သင က ုံလင ်းက အလုံပ စခ  န တ င ကုံမပဏကီ ုံ ရ  က မလ ရသ်းဘ ်း။ သင တန ်းမ ်း
ဦ်းဆ ဇ ကီက က ုံလင ်းက ုံ ရစ င  ရနတယ ။
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第４課（１） Lesson 4 (1)

鈴木：リンさん、遅刻ですよ。

リン：遅れてすみません。寝坊してしまいました。

鈴木：だめだよ！会社は時間厳守ですよ。早く行って。

リン：はい、わかりました。明日から気をつけます。

S: က ုံလင ်း အလုံပ ရန က က ရနပပီ။

L: ရန က က သ  ်းတွဲ အတ က ရတ င ်းပန ပါတယ ။ အ ပ   ထ
ရန က က သ  ်းလ ုံ  ပါ။

S: ဒလီ ုံမဖြစ သင  ဘ ်း။ ကုံမပဏမီ  အခ  န က ုံ လ ုံက န  မယ ။
ဖမန ဖမန သ  ်းပါ။

L: ဟုံတ ကွဲ ။ သရဘ ရပါက ပါတယ ။ မနက ဖြန ကစပပီ်း
ဂရုံစ ုံက ပါမယ ။
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すずき ちこく

おく ねぼう

すずき かいしゃ じかんげんしゅ はや い

あした き



第４課（２） Lesson 4 (2)
実習生のリンさんは朝からおなかが痛いです。昼休みに指導員の鈴木さんに話し
ます。

အလုံပ သင က ုံလင ်းက မနက ကတည ်းက ဗ ုံက န ရနတယ ။ ရန  လယ ထမင ်းစ ်းခ  န တ င 
သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆ ဇ ကီက ရဖပ ဖပတယ ။
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第４課（２） Lesson 4 (2)

リン：鈴木さん、すみません。

早退してもいいですか。朝からおなかが痛いです。

鈴木：そうですか。わかりました。いいですよ。

リン：ありがとうございます。お先に失礼します。

L: ဦ်းဆ ဇ ကီ တစ ဆ တ ရလ က ။ အလုံပ ရစ ဖပန လ ုံ   န ုံင ပါသလ ်း။
မနက ကတည ်းက ဗ ုံက န ရနတယ ။

S: ဟုံတ လ ်း။ န ်းလည ပါတယ ။  ပါတယ ။

L: ရက ်းဇ ်းတင ပါတယ ။ အ င ဖပန ခ င  ဖပြုပါအုံန ်း။
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すずき

そうたい あさ いた

さき しつれい



第４課（３） Lesson 4 (3)
実習生のリンさんは来週の金曜日に休みたいので、指導員の鈴木さんに話しま
す。

အလုံပ သင က ုံလင ်းက ရန က တစ ပတ ရသ ကက ရန  မ  ခ င  ယ ခ င လ ုံ  သင တန ်းမ ်း
ဦ်းဆ ဇ ကီက ုံ ရဖပ တယ ။

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 6



第４課（３） Lesson 4 (3)

リン：鈴木さん、来週の金曜日に休みたいです。いいですか。

鈴木：いいですよ。有休ですね。

じゃ、この申請書を書いて、田中部長に出してください。

リン：はい、わかりました。

L: ဦ်းဆ ဇ ကီ ရန က တစ ပတ ရသ ကက ရန  မ  ခ င  ယ ခ င ပါတယ ။
 မ  လ ်း။

S:  ပါတယ ။ န စ စဉ်လုံပ သက ခ င  ဟုံတ တယ ရန  ။ ဒါဆ ုံ
ဒရီလ  က လ  က ုံ ဖြည  ပပ ်း ဌ နမ ်း ဦ်းတ န က က ုံ တင ပါ။

L: ဟုံတ ကွဲ ။ သရဘ ရပါက ပါတယ ။
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すずき らいしゅう きんようび やす

すずき ゆうきゅう

しんせいしょ か たなか ぶちょう だ



第５課
အခန ်း 5

安全
ဘ ်းကင ်းလ ုံခခ ြုံဘ ်း
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あんぜん



第５課（１） အခန ်း 5 (1)
箱が床に置いてあります。指導員の鈴木さんはそれを見て、実習生のリンさんを
呼びました。

  ်းက ကကမ ်းခြင ဘြေါ်မ ှာရ ှိတယ ။ သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆ ဇ ကကီ အဒဲါကှိုံကကည ့်ပြီ်း
အလုံြ သင လင ်းကှိုံ ဘခေါ်တယ ။
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第５課（１） အခန ်း 5 (1)

鈴木：リンさん、ちょっと。

リン：はい、何ですか。

鈴木：箱が床に置きっぱなしですよ。

リン：あ、すみません。忘れていました。

鈴木：誰かが転倒するかもしれません。

リン：そうですね。すぐ片づけます。

S: ကှိုံလင ်း ခဏဘလ်း။

L: ဟုံတ ကဲ့်  ှာကှိစ္စလ။ဲ

S:   ်းက ကကမ ်းခြင ဘြေါ်မ ှာြဲ ရ ှိဘသ်းတယ ။

L: ဘတှာင ်းြန ြါတယ ။ ဘမ့်သ ှာ်းလှိုံ ့်ြါ။

S: တစ္ ဘယှာက ဘယှာက လကဲျနှိုံင တယ ။

L: မ န ြါတယ ။ ချက ချင ်း သှိမ ်းလှိုံက ြါမယ ။
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すずき

かた

すずき だれ てんとう

わす

すずき はこ ゆか お

なん



第５課（２） အခန ်း 5 (2)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんとこれから工場に入ります。

အလုံြ သင ကှိုံလင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆ ဇ ကနီဲ ့်အခုံ စ္က ရ ုံထကဲှိုံဝင မယ ။
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第５課（２） အခန ်း 5 (2)

鈴木：じゃ、工場に入りましょう。

リン：はい。

鈴木：あれ？お金を持っていますか。

お金を持って、工場に入ってはいけません。

異物混入になりますから。

リン：どうもすみません。

S: ကဲ စ္က ရ ုံထကဲှိုံ ဝင ကက ဘအှာင ။

L: ဟုံတ ကဲ့်။

S: ဟ ြှိုံက ဆ ယ လှာသလှာ်း။ ြှိုံက ဆ ယ ပြီ်း စ္က ရ ုံထကဲှိုံ
ဝင လှိုံ ့်မ   ်း။ မဆှိုံင ဘသှာြစ္စည ်းြါဝင မှုခြစ္ သ ှာ်းနှိုံင လှိုံ ့်ြါ။

L: ဘတှာင ်းြန ြါတယ ။
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すずき こうじょう はい

いぶつ こんにゅう

かね も こうじょう はい

すずき かね も



第５課（３） အခန ်း 5 (3)
指導員の鈴木さんは、スライサーの洗浄をするまえに、実習生のリンさんを呼び
ました。

သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆ ဇ ကီက လ ီ်းစ္က ကှိုံမဘဆ်းခင အလုံြ သင ကှိုံလင ်းကှိုံ ဘခေါ်တယ ။
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第５課（３） အခန ်း 5 (3)

鈴木：スライサーを洗いますから、手伝ってください。

リン：はい、わかりました。

鈴木：じゃ、カバーを外してください。

リン：カバーを外すとき、ここを触ってもいいですか。

鈴木：いいえ、ここは触らないでください。

手を切りますよ。両手でカバーを持ってください。

リン：はい、こうですね。

S: လ ်ီးစ္က ကှိုံ ဘဆ်းမ ှာမှိုံ ့်လှိုံ ့်က ညြီါ။

L: ဟုံတ ကဲ့်။ သဘ ှာဘြါက ြါတယ ။

S: ဒါဆှိုံ အြ ုံ်းကှိုံခြြုံတ ြါ။

L: အြ ုံ်းကှိုံခြြုံတ တဲ့်အခါ ဒဘီန ှာကှိုံ ကှိုံင လှိုံ ့် ြါသလှာ်း။

S: မ   ်း။ ဒဘီန ှာကှိုံ မကှိုံင ြါနဲ ့်။ လက ရ နှိုံင တယ ။ လက န စ္ ြက နဲ ့်
အြ ုံ်းကှိုံကှိုံင ြါ။

L: ဟုံတ ကဲ့်။ ဒလီှိုံ ဟုံတ တယ ဘနှာ ။
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すずき あら てつだ

て き りょうて も

はず さわ

すずき はず

すずき さわ



第６課
အခန ်း 6

服装確認
ဝတ စ ်းဆင ယဉ်မှုစစ ဆဆ်းခခင ်း

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 1

ふくそう かくにん



第６課（１） အခန ်း 6 (1)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに作業着の着方を教えてもらいます。

အလုပ သင က ုလင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီဆန အလုပ ဝတ စ ု ဝတ နည ်းက ု
သင ယဆူနတယ ။
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第６課（１） အခန ်း 6 (1)

リン：どうやって作業着を着ますか。

鈴木：まずぼうしをかぶります。

それから髪をぼうしの中に入れます。

リン：次にマスクをしますか。

鈴木：いいえ、作業着を着てから、マスクをします。

リン：作業着を着ます。それからマスクをしますね。

鈴木：はい、そうです。じゃ、着てください。

L: အလပု ဝတ စ ုက ဘုယ လ ဝုတ ရသလဲ။

S: ပထမဦ်းဆ ်ုး ဦ်းထပု ဆဆ င ်းမယ ။ ပပီ်းရင ဆ ပင က ု ဦ်းထပု ထဲ
ထ ်ုးထည ့်မယ ။

L: ပပီ်းရင န  ဆခေါင ်းစည ်း တပ ရမလ ်း။

S: မဟတု ဘ်ူး အလပု ဝတ စ ု ဝတ ပပီ်းမ န  ဆခေါင ်းစည ်းတပ မယ ။

L: အလပု ဝတ စ ုက ု ဝတ မယ ။ ပပီ်းရင န  ဆခေါင ်းစည ်းတပ မယ ။

S: ဟတု ပေါတယ ။ မ န ပေါတယ ။ ဒေါဆ ု ဝတ ကကည ့်ပေါ။
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さぎょうぎ き

すずき き

さぎょうぎ き

つぎ

かみ なか い

すずき

すずき さぎょうぎ き



第６課（２） အခန ်း 6 (2)
実習生のリンさんは作業着に着替えました。指導員の鈴木さんがリンさんの服装
をチェックします。

အလုပ သင က လုင ်းသည အလုပ ဝတ စ ကု ု လဲလ ုက တယ ။ သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကီသည 
က လုင ်းရဲ ့်ဝတ စ ဝုတ နည ်းက ု စစ မယ ။
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第６課（２） အခန ်း 6 (2)

鈴木：チェックします。ぼうしから髪が出ていますよ。

直してください。

リン：はい、わかりました。

直しました。これでいいですか。

鈴木：はい、いいですね。

次にローラーで作業着のほこりを取ってください。

S: စစ မယ ။ ဦ်းထပု ထကဲဆန ဆ ပင အခပင ထကွ ဆနတယ ။ ခပင လ ကု ပေါ။

L: ဟတု ကဲ့်။ န ်းလည ပေါတယ ။ ခပင လ ကု ပပီ။ ဒေါဆ ု
အဆင ဆခပသလ ်း။

S: ဟတု ကဲ့်။ အဆင ဆခပပေါတယ ။ ပပီ်းရင ရ ုလ နဲ ့်အလပု ဝတ စ ုမ  ပေါတဲ့်
ဖ ုမှုန ့်က ု ဖယ လ ကု ပေါ။
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すずき かみ で

すずき

なお

なお

つぎ さぎょうぎ と



第６課（３） အခန ်း 6 (3)
工場に入るまえに、指導員の鈴木さんは実習生のリンさんの爪をチェックしていま
す。

စက ရ ုထမဲဝင ခင သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကီက က လုင ်းရဲ ့်လက သည ်းက ု စစ ဆနတယ ။
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第６課（３） အခန ်း 6 (3)

鈴木：じゃ、爪を見せてください。

リン：お願いします。

鈴木：あれ？リンさん、指輪を外していませんよ。

リン：これは結婚指輪ですが、つけてもいいですか。

鈴木：いいえ、だめです。

落としたら、危険です。外してください。

リン：わかりました。どうもすみません。

S: ဒေါဆ ု လက သည ်းက ခုပပေါ။

L: ခပပေါအ ု်း။

S: ဟ? က လုင ်း လက စွပ မခဖြုတ ဆသ်းဘ်ူးဆန  ။

L: ဒေါက လက ထပ လက စွပ ပေါ။ ဝတ ထ ်းလ ု ့်ရသလ ်း။

S: မရဘ်ူး။ ကျွတ ကျသ ွ်းရင အနတရ ယ ရ  တယ ။ ခဖြုတ လ ကု ပေါ။

L: န ်းလည ပေါပပီ။ ဆတ င ်းပန ပေါတယ ။
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すずき つめ み

お きけん はず

けっこん ゆびわ

すずき ゆびわ はず

すずき

ねが



第７課
အခန ်း 7

緊急事態
အရ ်းရ ေါ်အရ ခအရန
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きんきゅうじたい



第７課（１） အခန ်း 7 (1)
実習生のリンさんは機械を使って、作業をしています。機械の赤いランプが点灯し
ていますが、気がついていません。

အလု  သင က လုင ်းက စက က သု ်ုးပ  ်း အလု  လု  ရနတယ ။ စက မ ှာ
အန ရ ှာင မ ်းလင ်းရနရ မ ဲ့ သတ ထှာ်းမ   မုရ ေါ်ဘ ်း။
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第７課（１） အခန ်း 7 (1)

鈴木：リンさん、危ない！非常停止ボタンを押せ！

リン：あ！はい！

鈴木：大丈夫？

リン：はい。

鈴木：赤いランプがついたら、

すぐ非常停止ボタンを押してください。

リン：わかりました。気をつけます。

S: က လုင ်း အန္တ ှာယ ရ  တယ ။ အရ ်းရ ေါ်စက    တန ဲ့ခလတု က ု
န္     ါ။

L: ဟတု ဟတု က ဲ့။

S: အဆင ရ  လှာ်း။

L: ဟတု က ဲ့။

S: အန ရ ှာင မ ်းလင ်းတှာန ဲ့ချက ချင ်း
အရ ်းရ ေါ်စက    တန ဲ့ခလတု က နု္     ါ။

L: သရဘှာရ ါက  ါပ  ။ ဂရုစ ုက  ါမယ ။
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すずき あぶ ひじょうていし お

ひじょう ていし お

すずき あか

すずき だいじょうぶ

き



第７課（２） အခန ်း 7 (2)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんから作業の説明を受けています。

အလု  သင က ုလင ်းက ု သင တန ်းမ ်း ဥ ်းဆ ဇ က က အလု  အရ ကှာင ်း ရ င ်း  ရ ်းရနတယ ။
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第７課（２） အခန ်း 7 (2)

鈴木：あ、機械の警報音が聞こえますね。

リン：ええ。この音を聞いたとき、どうしたらいいですか。

鈴木：すぐ機械を止めてください。それから報告してください。

リン：わかりました。すぐ止めます。それから報告します。

S : ဟှာ စက   သတ ရ ်းသ  ကှာ်းရန တယ ရနှာ ။

L : ဟတု တယ ။ ဒ အသ  ကှာ်းတ ဲ့အခါ ဘှာလ ု   င ရကှာင ်းမ ှာလ ။

S: ချက ချင ်း စက က  ု  လ ကု  ါ။ ပ  ်း င အရ ကှာင ်း ကှာ်း ါ။

L: သရဘှာရ ါက  ါပ  ။ ချက ချင ်း    မယ ။ ပ  ်း င 
အရ ကှာင ်း ကှာ်းမယ ။

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 5

すずき きかい けいほうおん き

すずき きかい と ほうこく

おと き

と ほうこく



第７課（３） အခန ်း 7 (3)
実習生のリンさんは、作業台に向かって歩いています。そのとき、ふと機械を見ま
した。

အလု  သင က လုင ်းက အလု  ခ ဘုက က ု လမ ်းရလ ှာက သ ှာ်းရနတယ ။ ထ အုခါ  ြတ ခန 
စက က ု  ကည ဲ့တယ ။
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第７課（３） အခန ်း 7 (3)

リン：あ！火事です！この機械から火が出ました！

鈴木：本当だ！リンさん、消火器！

佐藤くん、火災報知機を押して、119番に電話して！

リン：消火器を持って来ます！

L: ဟှာ မ ်းရလှာင ရနတယ ။ ဒ စက မ ှာ မ ်းရလှာင ရနတယ ။

S: တကယ ဘ ။ က လုင ်း မ သတ ရဆ်းဘ ်း။ က ဆုှာတ ု
မ ်းအချက ရ ်းခလတု က နု္     ါ။ ၁၁၉ က ု ြုန ်းဆက  ါ။

L: မ ်းသတ ရဆ်းဘ ်းက ု ယ လှာမယ ။
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かじ きかい ひ で

さとう かさい ほうちき お ばん でんわ

すずき ほんとう しょうかき

しょうかき も き



第８課
အခန ်း 8

清潔
သန ့်ရငှ ်းသပ ရပ မှု
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せいけつ



第８課（１） အခန ်း 8 (1)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんに手の洗い方を教えてもらっています。

အလုပ သင က ုလင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကီကနန လက နဆ်းနည ်းက ု သင ယနူနတယ ။
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第８課（１） အခန ်း 8 (1)

鈴木：手を洗うまえに、手や手首に傷がないかどうか、

確認してください。

リン：はい。

鈴木：せっけんをたくさんつけて、ゴシゴシ洗ってください。

リン：はい、わかりました。

鈴木：指と爪の間もよく洗ってくださいね。

リン：こうですか。

鈴木：いいですね。最後に水でよく流してください。

S: လက မနဆ်းခင လက နငှ ့် လက နကောက ဝတ မှော
ထ ခ ုက ဒဏ ရောရှ မရှ နသခ ောစစ ပါ။

L: ဟတု က ့်။

S: ဆပ ပပောက မု ော်းမ ော်းသ ်ုးပပီ်း နသနသခ ောခ ောနဆ်းပါ။

L: ဟတု က ့်။ နော်းလည ပါတယ ။

S: လက နခ ောင ်းန ့်လက သည ်းကကော်းက လုည ်း
နသနသခ ောခ ောနဆ်းပါနနော ။

L: ဒလီ လုော်း။

S: အဆင နပပပါတယ ။ နနောက ဆ ်ုးမှော နရန ့်
နသနသခ ောခ ောနဆ်းလ ကု ပါ။
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すずき て あら て てくび きず

すずき さいご みず なが

すずき ゆび つめ あいだ あら

すずき あら

かくにん



第８課（２） အခန ်း 8 (2)
実習生のリンさんは、作業場で作業をしています。

အလုပ သင က ုလင ်းက အလုပ ရ ုမေှာ အလုပ လုပ နနတယ ။
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第８課（２） အခန ်း 8 (2)

リン：鈴木さん、調理をしているとき、包丁で指を切ってしまいました。

鈴木：大丈夫？ああ、傷が深いね。

リン：もう血は止まったんですが、どうしたらいいですか。

鈴木：すぐ事務所に行って、絆創膏を貼ってください。

それから今日は調理をしないでください。

リン：えーっと……事務所に行って、絆創膏を貼って、

それから、また調理をしますか。

鈴木：いいえ、けがをしましたから、今日は調理をしないでください。

L: ဦ်းဆဇူူကီ ဟင ်းခ က နနတ ့်အခါ ဓော်းန ့်လက ရှသ ော်းတယ ။

S: အဆင နပပလော်း။ နအော ဒဏ ရောနက တယ နနော ။

L: နသ ်းနတော့် တ တ သ ော်းနပမ ့် ဘောလပု ရင နကောင ်းမလ ။

S: ခ က ခ င ်း ရ ု ်းခန ်းသ ော်းပပီ်း နဆ်းပတ တ်ီးကပ ပါ။ ပပီ်းနတော့် ဒနီန ့်
ဟင ်းမခ က ပါန ့်။

L: အင ်း …… ရ ု်းခန ်းသ ော်းပပီ်း နဆ်းပတ တ်ီးကပ ပပီ်း ပပီ်းရင 
ပပန ဟင ်းခ က မှောလော်း။

S: မဟတု ဘ်ူး ထ ခ ကု ဒဏ ရောရသ ော်းလ ု ့်ဒနီန ့်ဟင ်းမခ က ပါန ့်။
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すずき ちょうり ほうちょう ゆび き

じむしょ い ばんそうこう は

すずき だいじょうぶ きず ふか

きょう ちょうり

ちょうり

すずき きょう ちょうり

ち と

すずき じむしょ い ばんそうこう は



第８課（３） အခန ်း 8 (3)
実習生のリンさんは、作業場がとても暑いので、ドアを開けて作業をしています。

အလုပ သင က ုလင ်းက အလုပ ရ ုမေှာ အရမ ်းပလူ ု ့်တ ခါ်းက ဖု င ့်ထော်းပပီ်း
အလုပ လုပ နနတယ ။
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第８課（３） အခန ်း 8 (3)

鈴木：リンさん、このドアを開けっぱなしにしないで。

リン：あ、すみません。とても暑いので……。

鈴木：「開放厳禁」と書いてあるでしょ？

リン：はい、必ず閉めるようにします。

鈴木：開けっぱなしにすると、虫が入るから。

リン：はい、次から気をつけます。

S: က လုင ်း ဒတီ ခါ်းက ု ဖ င ့်မထော်းပါန ့်။

L: ဟတု နတောင ်းပန ပါတယ ။ အရမ ်းအ ုက လ ု ့်ပါ။

S: "ဖ င ့်မထော်းရ"လ ု ့်နရ်းထော်းတယ မှောလော်း။

L: ဟတု က ့် နသခ ောပ တ ထော်းနအောင ဂရုစ ုက ပါမယ ။

S: ဖ င ့်ထော်းရင ပ ု်းနကောင ဝင န ငု တယ ။

L: ဟတု က ့် နနောက မှော သတ ထော်းပါမယ ။
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すずき あ

かなら し

すずき かいほうげんきん か

あつ

すずき あ むし はい

つぎ き



第９課
အခန ်း 9

清掃
သန ့်ရငှ ်းရ ်း
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せいそう



第９課（１） အခန ်း 9 (1)
実習生のリンさんは、ごみの分別について指導員の鈴木さんに教えてもらってい
ます。

အလုပ သင က လုင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီရန အမ  က အမ   ်းအစ ်းခ ွဲနည ်းက ု
သင ယူရနတယ ။
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第９課（１） အခန ်း 9 (1)

鈴木：このごみ箱に燃えるごみを捨ててください。

リン：これに燃えるごみを捨てるんですね。

鈴木：そう。でも、生ごみはこの容器に入れてね。

リン：はい、わかりました。

鈴木：廃油はあの容器に入れてね。

リン：すみません。廃油って何ですか。

鈴木：廃油は捨てる油だよ。

S: ဒအီမ  က ပ ု်းထွဲက ု မီ်းရ  ှို့လ ု ့် တွဲ့်အမ  က က ု ပစ ပါ။

L: ဒမီှ မီရ  ှို့လ ု ့် တွဲ့်အမ  က က ပုစ မှ ရန  ။

S: မှန ပါတယ ။ ဒါရပမွဲ့် အမ  က အစ ုက ု ဒပီ ု်းထွဲက ု ထည ့်ပါ။

L: ဟတု ကွဲ့်။ သရ  ရပါက ပါတယ ။

S:廃油က ု အွဲဒပီ ု်းထွဲထည ့်ပါ

L: တစ ဆ တ ရလ က ။廃油ဆ တု   လွဲ။

S:廃油ဟ စ န ့်ပစ  မယ ့်ဆဖီြစ ပါတယ ။
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すずき ばこ も す

すずき はいゆ す あぶら

すずき はいゆ ようき い

はいゆ なん

すずき なま ようき い

も す

はいゆ

はいゆ

はいゆ



第９課（２） အခန ်း 9 (2)
実習生のリンさんは、先週、指導員の鈴木さんに冷蔵庫の掃除のしかたを教えてもらい
ました。今から一人で掃除をしますが、少し心配です。
အလပု သင က လုင ်းက အ င တစ ပတ မ ှ သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီရန ရ ခွဲရသတတ  
သန ့်ရှင ်းရ ်းလပု နည ်းက ု သင ယခူွဲ့်ပါတယ ။ အခု တစ ရယ က တည ်း သန ့်ရှင ်းရ ်းလပု  ရပမွဲ့်
နည ်းနည ်း စ တ ပရူနတယ ။
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第９課（２） အခန ်း 9 (2)

リン：鈴木さん、お忙しいところ、すみません。

冷蔵庫の掃除の手順について、質問してもいいですか。

鈴木：うん、いいよ。

リン：まず冷蔵庫のコンセントを抜きます。

それから別の冷蔵庫に食材を移します。

鈴木：そうそう。

リン：そのあと洗剤をつけて、よく拭きます。

最後に乾拭きします。これでいいですか。

鈴木：うん、問題ないよ。

L: ဦ်းဆဇူူကီ အလပု မ  ်းတွဲ့်ကက ်းက တစ ဆ တ ရလ က ပါ။
ရ ခွဲရသတတ  သန ့်ရှင ်းရ ်းလပု တွဲ့်လပု ထ ်ုးလပု နည ်းနွဲ ့်ပတ သက ပပီ်း
ရမ်းလ ု ့် သလ ်း။

S: ဟတု ကွဲ့်  ပါတယ ။

L: ပထမ ရ ခွဲရသတတ   ွဲ ့်ပလပ က ု ဖြ တ မယ ။ ပပီ်း င အစ ်းအစ က ု
တစ ဖခ ်းရ ခွဲရသတတ  က ရုဖပ င ်းမယ ။

S: မှန တယ ။

L: ပပီ်း င ဆပ ဖပ  ည နွဲ ့်ရသခ  သတု မယ ။ ရန က ဆ ်ုးမှ 
အရဖခ က သတု မယ ။ ဒါနွဲ ့်အဆင ရဖပပါသလ ်း။

S: ဟတု ကွဲ့် အဆင ရဖပပါတယ ။
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すずき いそが

せんざい ふ

べつ れいぞうこ しょくざい うつ

すずき

れいぞうこ そうじ てじゅん しつもん

れいぞうこ ぬ

すずき

さいご からぶ

すずき もんだい



第９課（３） အခန ်း 9 (3)
実習生のリンさんは作業が終わりました。指導員の鈴木さんに声をかけられまし
た。

အလုပ သင က ုလင ်းက အလုပ ပပီ်းပါပပီ။ သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီ လှမ ်းရခါတယ ။
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第９課（３） အခန ်း 9 (3)

鈴木：リンさん、これでおしまいだから、

作業台と床を洗剤で掃除しておいて。

リン：はい。でも、棚には洗剤がいろいろあります。

どれを使ったらいいですか。

鈴木：作業台も床も、緑の容器の洗剤を使ってください。

リン：緑……。これですか。

鈴木：うん、それ。

リン：わかりました。掃除を始めます。

S: က လုင ်း ဒရီလ က နွဲ ့်ပပီ်းတ မ ု ့်အလပု ခ ုနွဲ ့်ကကမ ်းဖပင က ု
ဆပ ဖပ  ည နွဲ ့်သန ့်ရှင ်းရ ်းလပု ထ ်းပါ။

L: ဟတု ကွဲ့်။ ဒါရပမွဲ့် စင မှ ဆပ ဖပ  ည အမ   ်းမ   ်းရှ တယ ။
 ယ ဟ က ု သ ်ုး မှ လွဲ။

S: အလပု ခ ုရ  ကကမ ်းဖပင ရ  အစ မ ်းရ  င  ်ူးထွဲက
ဆပ ဖပ  ည က သု ်ုးပါ။

L: အစ မ ်း …… ။ ဒဟီ လ ်း။

S: ဟတု တယ ။ မှန တယ ။

L: သရ  ရပါက ပါပပီ။ သန ့်ရှင ်းရ ်းက ု စလပု မယ ။
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すずき

みどり

つか

たな せんざい

すずき さぎょうだい ゆか みどり ようき せんざい つか

さぎょうだい ゆか せんざい そうじ

すずき

そうじ はじ



第１０課
အခန ်း 10

整理整頓
စနစ တကျထ ်းရ ှိခခင ်း
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せいり せいとん



第１０課（１） အခန ်း 10 (1)
実習生のリンさんは野菜を切る作業を終えました。

အလုပ သင ကှိုလင ်းက ဟင ်းသ ်းဟင ်းရွက မျ ်းလ  ်းတ ဲ့အလုပ ပပ ်းပြီပပ  
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第１０課（１） အခန ်း 10 (1)

リン：鈴木さん、作業は終わりました。

鈴木：ありがとう。じゃ、まな板と包丁を洗って。

リン：はい。あのう、まな板は洗ったあと、

どこに戻したらいいですか。

鈴木：消毒するから、あの保管庫に立てて、入れといて。

リン：あの保管庫ですね。わかりました。

L: ဥ ်းဆဇူူက အလပု ပပ ်းပြီပပ  

S: ကကျ်းဇူ်းတင ပြီတယ  ဒြီဆှို စဉ်းတ တ ်ုးန ဲ့မ ်းဖှိုကချ င ဓ ်းကှို ကဆ်းပြီ 

L: ဟတု က ဲ့ တစ ဆှိတ ကလ က စဉ်းတ တ ်ုးကှိကုဆ်းပပ ်းမ ဘယ မ  
ခပန ထ ်းရမ  လ  

S: ပှို်းသတ ရမ  မှို ဲ့အ ဒ ထှိန ်းသှိမ ်းကသတတ  ထ မ  ကဒြီင လှိကု ထည ဲ့ထ ်း 

L: အ ဒ ထှိန ်းသှိမ ်းကသတတ  ကန   သကဘ ကပြီက ပြီပပ  
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すずき さぎょう お

すずき しょうどく ほかんこ た い

すずき いた ほうちょう あら

いた あら

もど

ほかんこ



第１０課（２） အခန ်း 10 (2)
実習生のリンさんは、ざるを洗い終わり、片づけようとしています。

အလုပ သင ကှိုလင ်းဟ ဆန ခြီကှို ကဆ်းပပ ်း ခပန သှိမ ်းမလှို ဲ့လုပ ကနတယ  
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第１０課（２） အခန ်း 10 (2)

リン：すみません。このざるはどこに片づけたらいいですか。

鈴木：それは流しの横の棚に片づけといて。

リン：はい、わかりました。

鈴木：リンさん、流しの下じゃないよ。流しの横の棚だよ。

リン：えっ、横。あ、ここですね。

鈴木：うん、流しの下は掃除の道具を置くところだよ。

一緒に置かないでね。

リン：はい、気をつけます。

L: တစ ဆှိတ ကလ က  ဒ ဆန ခြီကှို ဘယ မ  ခပန သှိမ ်းရမ  လ  

S: အ ဒြီကှို ကဘစင ရ ဲ့ကဘ်းက စင ကပေါ်မ  သှိမ ်းထ ်းပြီ 

L: ဟတု က ဲ့ န ်းလည ပြီတယ  

S: ကှိလုင ်း ကဘစင ကအ က မဟတု ဘ်ူးကန   ကဘစင ရ ဲ့ကဘ်းက
စင ကပေါ်မ  ပြီ 

L: ဟ ကဘ်း ကအ  ဒ မ  လ ်း 

S: ဟတု တယ ကဘစင ကအ က မ  ကျကတ ဲ့
သန ဲ့ရ င ်းကရ်းပစစည ်းထ ်းတ ဲ့ကနရ ပြီ တစ ကနရ တည ်း မထ ်းပြီန ဲ့ 

L: ဟတု က ဲ့ သတှိထ ်းပြီမယ  

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 5

かた

すずき なが した そうじ どうぐ お

よこ

すずき なが した なが よこ たな

すずき なが よこ たな かた

いっしょ お

き



第１０課（３） အခန ်း 10 (3)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんと道具を準備しています。

အလုပ သင ကှိုလင ်းဟ သင တန ်းမ ်း ဥ ်းဆဇူူက န ဲ့ဟင ်းချက ပစစည ်းကှို ခပင ဆင ကနတယ  
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第１０課（３） အခန ်း 10 (3)

鈴木：リンさん、調理を始めるから、バットを準備して。

リン：はい。

鈴木：大を2つと、小を4つ、並べといて。

リン：はい、大きいのを2つと、小さいのを4つですね。

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

リン：鈴木さん、バットを並べました。

確認していただけますか。

鈴木：うん。あ、使う順番に並べてくれたんだ。ありがとう。

S: ကှိလုင ်း စပပ ်းဟင ်းချက မ  မှို ဲ့ဗန ်းကှိခုပင ထ ်းပြီ 

L: ဟတု က ဲ့ 

S: အကက ်းက ၂ ခု၊ အကသ်းက ၄ ခု၊ တန ်းစ ထ ်း 

L: ဟတု က ဲ့ အကက ်းကှို ၂ ခုန ဲ့အကသ်းကှို ၄ ခု ဟတု တယ ကန   

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

L: ဥ ်းဆဇူူက ဗန ်းမျ ်း တန ်းစ ထ ်းတယ  ကသချ စစ ကပ်းပြီ 

S: ဟတု တယ  ကအ  သ ်ုးမယ ဲ့အစ အစဉအလှိကု စ ကပ်းထ ်းတ ကှိ်ုး 
ကကျ်းဇူ်းတင ပြီတယ  
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すずき ちょうり はじ じゅんび

かくにん

おお ちい

すずき だい しょう なら

すずき なら

すずき つか じゅんばん なら



第１１課
အခန ်း 11

道具・材料

ဟင ်းချက ပစ္စည ်း၊ ကနု ကကမ ်း
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どうぐ ざいりょう



第１１課（１） အခန ်း 11 (1)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんと調理器具の棚を見ています。

အလုပ သင က ုလင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကနီ ဲ့ဟင ်းချက ပစ္စည ်းတတွေထ ်းတ ဲ့စ္င က ု
ကကည ဲ့တနတယ ။
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第１１課（１） အခန ်း 11 (1)

鈴木：調理器具はここにしまってあります。名前、わかる？

リン：はい、まな板、包丁、ボウル、ざる……。

鈴木：よく知ってるね。

リン：いろいろな色がありますね。赤、青、緑……。

鈴木：材料によって、調理器具を使い分けるんですよ。

リン：そうですか。

たとえば、赤い包丁は何を切るとき、使いますか。

鈴木：肉を切るとき、使います。青は魚、緑は野菜……。

リン：わかりました。使うまえに、よく確認します。

S: ဟင ်းချက ပစ္စည ်းတတွေက ု ဒမီ  သ မ ်းထ ်းတယ ။ န မည သ လ ်း။

L: ဟတု က ဲ့။ စ္ဉ်းတတီ ်ုး၊ မီ်းဖ ုတချ င သ ်ုးဓ ်း၊ ဇလ ၊ု ဆန ခါ ……။

S: တတ  တတ  သ တယ တန  ။

L: အတ  င အမျ  ်းမျ  ်းရ  တယ တန  ။ အနတီ  င ၊ အပပ တ  င ၊ အစ္ မ တ  င 
……။

S: အစ္ ်းအစ္ ကနု ကကမ ်းတပေါ်မူတည ပပီ်း ဟင ်းချက ပစ္စည ်းက ု သ ်ုး တ ပါ။

L: ဟတု လ ်း။ ဥပမ အနတီ  င မီ်းဖ ုတချ င သ ်ုးဓ ်းကျတတ ဲ့ ဘ က လု ်ီးဖ ု ဲ့
သ ်ုးသလ ။

S: အသ ်းက ု လ ်ီးတ ဲ့အခါ သ ်ုးတယ ။ အပပ တ  င က ငါ်း၊ အစ္ မ တ  င က
အသ်ီးအ ွေက ……။

L: သတဘ တပါက ပါပပီ။ မသ ်ုးခင တသချ စ္စ္ မယ ။
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すずき ちょうり きぐ なまえ

つか かくにん

あか ほうちょう なに き つか

すずき ざいりょう ちょうり きぐ つか わ

いろ あか あお みどり

いた ほうちょう

すずき し

すずき にく き つか あお さかな みどり やさい



第１１課（２） အခန ်း 11 (2)
実習生のリンさんは、魚の内臓を除去する作業が終わり、道具を洗おうとしていま
す。

အလုပ သင က လုင ်းက ငါ်းမ လလီစ္ က ု ဖယ တ ဲ့အလုပ ပပီ်းလ ု ဲ့ဟင ်းချက ပစ္စည ်းက ု
တဆ်းမ  လ ု ဲ့လုပ တနတယ ။
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第１１課（２） အခန ်း 11 (2)

リン：鈴木さん、魚の内臓を取りました。まな板を洗いたいんですが……。

鈴木：じゃ、まず、まな板の汚れを取って。

リン：はい。……取りました。

鈴木：洗剤で洗ったら、流水でよくすすいでください。

それからペーパータオルで拭いて、あそこに干してください。

リン：洗って、すすいで……。すみません、ちょっとわかりません。

鈴木：ペーパータオルで拭きます。それから干します。

リン：ペーパータオルで拭いてから、干します。

鈴木：うん、そうそう。

L: ဦ်းဆဇူူကီ ငါ်းမ ကလစီ္ ဖယ ထတု ထ ်းတယ ။ စ္ဉ်းတတီ ်ုးက ု
တဆ်းချင ပါတယ ……။

S: ဒါဆ ု ပထမ စ္ဉ်းတတီ ်ုးမ  ရ  တ ဲ့ အတပအကျ က ု ဖယ လ ကု ပါ။

L: ဟတု က ဲ့။ …… ဖယ လ ကု ပပီ်း။

S: ဆပ ပပ  ည န ဲ့တဆ်းပပီ်း င စ္ီ်းတနတ ဲ့တ န ဲ့တသတသချ ချ ပပန တဆ်းထ ်းပါ။
ပပီ်း င မီ်းဖ ုတချ င သ ်ုးစ္ကက ူန ဲ့သတု ပပီ်း ဟ မု  အတပခ က ခ ထ ်းပါ။

L: တဆ်းပပီ်း တ န ဲ့ပပန တဆ်းပပီ်း ……။ တတ င ်းပန ပါတယ န ်းမလည ဘ်ူး။

S: မီ်းဖ ုတချ င သ ်ုးစ္ကက ူန ဲ့သတု မယ ။ ပပီ်း င အတပခ က ခ မယ ။

L: မီ်းဖ ုတချ င သ ်ုးစ္ကက ူန ဲ့သတု ပပီ်းမ အတပခ က ခ မယ ။

S: ဟတု တယ ။ မ န တယ ။
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すずき さかな ないぞう と いた あら

あら

ふ ほ

すずき せんざい あら りゅうすい

すずき いた よご と

と

すずき ふ ほ

ふ ほ

すずき



第１１課（３） အခန ်း 11 (3)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんと作業場で玉ねぎの下処理を行っていま
す。

အလုပ သင က လုင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကနီ ဲ့အလုပ ရ ုမ  ကကက သွေန နကီ ု
ပပင တနတယ ။
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第１１課（３） အခန ်း 11 (3)

リン：鈴木さん、もうすぐ玉ねぎがなくなります。

鈴木：じゃ、冷蔵庫から取って来て。

リン：はい、取って来ます。いくつですか。

鈴木：そうだな……。5個、お願い。

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

リン：持って来ました。でも、4個しかありませんでした。

鈴木：あ、そう。じゃ、田中部長に

玉ねぎがなくなったと連絡してください。

リン：はい、田中部長に連絡します。

L: ဦ်းဆဇူူကီ ကကက သွေန နကီနု တတ ဲ့မယ ။

S: ဒါဆ ု တ ခ တသတတ  ကတန ယလူ ပါ။

L: ဟတု က ဲ့။ ယလူ မယ ။ ဘယ န စ္ လ ်ုးလ ။

S: အင ်း ……။ ၅ လ ်ုး လပု တပ်းပါ။

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

L: ယလူ တယ ။ ဒါတပမ ဲ့ ၄လ ်ုးပ တတွေွေ့တယ ။

S: ဟတု လ ်း။ ဒါဆ ု ဌ နမ ်း တ န က က ု
ကကက သွေန နကီနု သွေ ်းတယ လ ု ဲ့အတကက င ်းကက ်းပါ။

L: ဟတု က ဲ့။ ဌ နမ ်း ဦ်းတ န က က ု အတကက င ်းကက ်းမယ ။
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すずき たま

たま れんらく

も き こ

と き

すずき こ ねが

すずき れいぞうこ と き

たなか ぶちょう れんらく

すずき たなか ぶちょう



第１２課
အခန ်း 12

機械操作
စက အသ  ်းပ ြုပခင ်း
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きかいそうさ



第１２課（１） အခန ်း 12 (1)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんから金属探知機についての説明を受けて
います。

အလ   သင က  လင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီနန သတတ ြုရ ှာန ွေက ရ ယှာန ဲ့ တ သက ပ ီ်း
ရ င ်းပ နနတှာက  နှာ်းန ှာင နနတယ ။
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第１２課（１） အခန ်း 12 (1)

鈴木：この機械は金属探知機。

金属の異物を見つけることができます。

リン：もし異物を見つけたら、どうしますか。

鈴木：すぐ私を呼んでください。

商品は捨てないで、回収してください。

リン：商品は捨てますね。

鈴木：ううん、違うよ。捨てないよ。私が確認するから。

リン：あ、捨てませんね。わかりました。

S: ဒါစက က သတတ ြုရ ှာန ွေက ရ ယှာ။ သတတ ြုလ  ဲ့မဆ  င တ ဲ့ စစည ်းက  
ရ ှာနတွေွေ့ န  င တယ ။

L: တကယ လ  ဲ့မဆ  င တ ဲ့ စစည ်းက  နတွေွေ့ရင ဘှာလ   ရမ ှာလ ။

S: ချက ချင ်း ကျွန နတှာ က  နခေါ် ါ။ စှာ်းနသှာက က န က  မစွေန ဲ့ စ   န ဲ့
သ မ ်းယ ူှာ်း ါ။

L: စှာ်းနသှာက က န က  စွေန ဲ့ စ ရမ ှာနနှာ ။

S: အင ်း မဟ တ ဘ်ူး။ မစွေန ဲ့ စ ဘ်ူး။ ကျွန နတှာ နသချှာစစ မယ ။

L: နအှာ မစွေန ဲ့ စ ဘ်ူး။ သနဘှာန ါက  ါပ ီ။
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すずき きかい きんぞくたんちき

すずき ちが す わたし かくにん
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すずき わたし よ

す



第１２課（２） အခန ်း 12 (2)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんからスライサーの使い方についての説明
を受けています。

အလ   သင က  လင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီနန လ ီ်းစက အသ  ်းပ ြုနည ်းန ဲ့ တ သက တ ဲ့
ရ င ်းပ ချက က  သင ယနူနတယ ။
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第１２課（２） အခန ်း 12 (2)

鈴木：これはパンを切るスライサーです。白いボタンと緑のボタンを

同時に押してください。これは両手を使うから、安全なんだよ。

リン：じゃ、やってみます。……あれ？……鈴木さん、すみません。

鈴木：何？

リン：うまく動かないので、ちょっと見ていただけませんか。

鈴木：やってみて。

リン：白いボタンを押して、緑のボタンを押して……。

鈴木：そうじゃないよ。白と緑を同時に……。いっしょに押すんだよ。

リン：ああ、いっしょに。あ！できました。

S: ဒဟီှာက န ါင မ န ဲ့က  လ ်ီးမယ ဲ့လ ်ီးစက  ါ။ အပ ြူနရှာင ခလ တ န ဲ့
အစ မ ်းနရှာင ခလ တ က  တစ ပ  ြုင နက တည ်း န     ါ။ ဒဟီှာက
လက န စ  က န ဲ့သ  ်းလ  ဲ့အနတရှာယ မရ  တှာ ါ။

L: ဒါဆ  လ   ကကည ဲ့မယ ။ …… ဟှာ်း? …… ဦ်းဆဇူူကီ တစ ဆ တ နလှာက ။

S: ဘှာလ ?

L: နကှာင ်းနကှာင ်းအလ   မလ   လ  ဲ့ခဏကကည ဲ့န ်း ါလှာ်း။

S: လ   ကကည ဲ့ ါ။

L: အပ ြူနရှာင ခလ တ က  န    ပ ီ်း အစ မ ်းနရှာင ခလ တ က  န    ……။

S: မဟ တ ဘ်ူး။ အပ ြူန ဲ့အစ မ ်းက  တစ ပ  ြုင နက တည ်း……။ န စ ခ စလ  ်း
န    တှာ ါ။

L: နအှာ န စ ခ စလ  ်း။ ဟှာ！ ရသွေှာ်းပ ီ်း။
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すずき き しろ みどり

うご み

すずき
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すずき なに
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第１２課（３） အခန ်း 12 (3)
実習生のリンさんは、作業場でミキサーを使っています。

အလ   သင က  လင ်းသည အလ   ရ  မ ှာ နမ ွှေစက က  သ  ်းနနတယ ။
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第１２課（３） အခန ်း 12 (3)

リン：うーん、動かない。

鈴木：それじゃだめだよ。覆いを閉じないと、動かないよ。

リン：覆い？これですか。

鈴木：うん、それそれ。手順を忘れないで。

ミキサーに手を入れると、指を切断するかもしれないよ。

リン：危ないですね。すみません。

鈴木：じゃ、手順をもう一度言ってごらん。

リン：はい。覆いを閉じてから、スイッチを入れて、混ぜます。

鈴木：うん、そうだね。

L: မရဘ်ူး အလ   မလ   ဘ်ူး။

S: အ လ  ဆ  ရင မရဘ်ူး။ အ   ်းမ  တ ရင အလ   မလ   ဘ်ူး။

L: အ   ်း？ ဒဟီှာလှာ်း။

S: ဟ တ တယ ။ အ ဒါ ါ။ လ      ်းလ   နည ်းက  မနမဲ့ ါန ဲ့နနှာ ။ နမ ွှေစက   
လက  ည ဲ့မ လ  က ရင လက နချှာင ်းပ တ သွေှာ်းန  င တယ ။

L: အနတရှာယ ရ  တယ နနှာ ။ နတှာင ်း န  ါတယ ။

S: ဒါဆ  လ      ်းလ   နည ်းက  နနှာက တစ ခါ နပ ှာကကည ဲ့ ါ။

L: ဟ တ က ဲ့။ အ   ်းက    တ ပ ီ်းမ ခလ တ  ွေင ဲ့ပ ီ်း နမ ွှေမယ ။

S: ဟ တ တယ ။ မ န တယ ။
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第１３課
အခန ်း 13

製造作業(1)

ဟင ်းချက ထတု လပု မှုလပု ငန ်း (၁)
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せいぞうさぎょう



第１３課（１） အခန ်း 13 (1)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんと魚の下処理のまえの解凍について話し
ています。

အလုပ သင က လုင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကနီ ဲ့င ်းက ု ကက ြိုတင ပပင ဆင ပခင ်းမလုပ ခင 
အရည ပပျော ပအောင ပပြိုလုပ ပခင ်းအပ ကောင ်းက ု စကော်းပပပောပနတယ ။
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第１３課（１） အခန ်း 13 (1)

鈴木：リンさんはサバの解凍をやったことがある？

リン：いいえ、ありません。

鈴木：じゃ、説明するね。まず冷凍庫からサバを取り出して。

それから解凍機に入れて、しばらくそのまま。

リン：あのう、何分ぐらいそのままにしますか。

鈴木：1時間ぐらい。でも、時間だけじゃなくて、

温度もよく見てね。水温は10度以下だよ。

リン：水温は10度以下ですね。わかりました。

S: က လုင ်းက ဆောဘောင ်းက ု အရည ပပျော ပအောင လပု ူူး်းသလော်း။

L: ဟင ဲ့အင ်း မလပု ူူး်းဘ်ူး။

S: ဒ ဆ ု ရှင ်းပပမယ ပနော ။ ပထမ Freezerကပန ဆောဘောင ်းက ု
ထတု မယ ။ ပပီ်းရင အရည ပပျော စက ထ က ု ထည ဲ့ပပီ်း အ ဒအီတ ငု ်း
ခဏထော်းပ ။

L: ဒ ဆ ု ဘယ နစှ မ နစ ပလောက ဒအီတ ငု ်းထော်းမှောလ ။

S: ၁ နောရီပလောက ။ ဒ ပပမ ဲ့ အချ န တစ ခုတည ်းမဟတု ပ 
အပူချ န က လုည ်း ပသချော ကည ဲ့ပ ။ ပရအပူချ န ဟော ၁၀
ဒဂီရီပအောက မှော။

L: ပရအပူချ န ဟော ၁၀ ဒဂီရီပအောက မှော ဟတု တယ ပနော ။
သပဘောပပ က ပ ပပီ။
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すずき かいとう
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第１３課（２） အခန ်း 13 (2)
実習生のリンさんは作業場でじゃがいもの下処理をしています。

အလုပ သင က ုလင ်းဟော အလုပ ရ ုမေှာ အောလူ်းက ု ကက ြိုတင ပပင ဆင ပနတယ ။
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第１３課（２） အခန ်း 13 (2)

鈴木：じゃがいもの皮は剥いた？

リン：はい、剥きました。

鈴木：じゃ、切って、水に浸してください。

ここに完成品の写真があるから、これも見てね。

リン：わかりました。写真を見て、切ります。

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

リン：あのう、鈴木さん。切りましたが、写真とちょっと違います。

何かいい方法がありますか。

鈴木：形が全部同じだね。ちょっと見て。半分に切って、こうして……。

リン：ああ、そうするんですね。わかりました。ありがとうございます。

S: အောလ်ူးအခ  ခ ောပပီ်းပပီလော်း။

L: ဟတု က ဲ့ ခ ောပပီ်းပပီ။

S: ဒ ဆ ု လှ်ီးလ ကု ပ ပပီ်းရင ပရစ မ ထော်းပ ။ ဒမီှော
လပု ပပီ်းထော်းအပပခအပနက ပုပတ ဲ့ဓောတ ပ ုရှ လ ု ဲ့ဒ က လုည ်း ကည ဲ့ပ ။

L: သပဘောပပ က ပ ပပီ။ ဓောတ ပ ုက  ုကည ဲ့ပပီ်း လှ်ီးမယ ။

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

L: တစ ဆ တ ပလောက ဦ်းဆဇူူက။ီလှ်ီး ကည ဲ့တယ ။ ဒ ပပမ ဲ့ဓောတ ပ ုန ဲ့
နည ်းနည ်းက  လ  ပနတယ ။ နည ်းပကောင ်းတစ ခခုရှု သလော်း။

S: ပ ုစ အော်းလ ်ုး အတတူပူူးစ ပနတယ ပနော ။ ခဏ  ကည ဲ့ပ ။
ထက ဝက လှ်ီးပပီ်း ဒလီ ု ……။

L: ပအော ဒလီ လုပု ရမှောပပ ဲ့ပနော ။ သပဘောပပ က ပ ပပီ။ ပကျ်းဇူ်းတင ပ တယ ။
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第１３課（３） အခန ်း 13 (3)
実習生のリンさんはキャベツを洗浄しています。

အလုပ သင က ုလင ်းက ပဂေါ် ူီးက ု ပဆ်းပနတယ ။
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第１３課（３） အခန ်း 13 (3)

リン：鈴木さん、すみません。

鈴木：はーい。

リン：洗剤で洗ったあと、3回すすぎましたが、

これでいいですか。

鈴木：洗剤の泡もないし、土もないし、これでいいよ。

リン：このあと、どうしますか。

鈴木：ざるに揚げて、水気を切って。

リン：わかりました。

L: ဦ်းဆဇူူကီ တစ ဆ တ ပလောက ။

S: ဟတု က ဲ့။

L: ဆပ ပပောရည န ဲ့ပဆ်းပပီ်းမှ ၃ ခ ပရန ဲ့ပပန ပဆ်းထော်းတယ ။ ဒ န ဲ့
အဆင ပပပပ သလော်း။

S: ဆပ ပပောအပမ ြိုပ လည ်းမရှ ရ  လည ်းမပ ဘ်ူး။ ဒ န ဲ့အဆင ပပပတယ ။

L: ဒ ပပီ်းရင ဘောလပု မှောလ ။

S: ဆန ခ ထ ထည ဲ့ပပီ်း ပရစစ လ ကု ပ ။

L: သပဘောပပ က ပ ပပီ။
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第１４課
အခန ်း 14

製造作業(2)

ဟင ်းချက ထတု လပု မှုလပု ငန ်း (၂)
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せいぞうさぎょう



第１４課（１） အခန ်း 14 (1)
実習生のリンさんは、魚の下処理が終わり、次の作業について指導員の鈴木さん
から説明を受けています。

အလုပ သင က လုင ်းက င ်းက ု ကက ြိုတင ပပင ဆင ပပြီ်းပပြီ။ နနောက လုပ ရမယ ့်အလုပ က ု
သင တန ်းမ ်း ဥြီ်းဆဇူူကြီက ရငှ ်းပပနပ်းနနတယ ။
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第１４課（１） အခန ်း 14 (1)

鈴木：今から下処理した魚を調味液に漬けます。

リン：はい。

鈴木：まず調味液を作りましょう。食塩と水を量ってください。

リン：食塩と水……。はい、量りました。

鈴木：次にそれをバットに入れて、かき混ぜてください。

リン：かき混ぜます。

このぐらい混ぜればいいですか。

鈴木：うん、いいよ。じゃ、魚を調味液に漬け込んで。

リン：はい。

S: အခခုျ န ကစပပြီ်း ကက ြိုတင ပပင ဆင ထော်းတ ့်င ်းက ု
ဟင ်းချက အရည ထ စ မ မယ ။

L: ဟတု က ့်။

S: အရင ဟင ်းချက အရည က ု ပပြိုလပု မယ ။ ဆော်းန ့်နရက ု ချ န လ ကု ပ ။

L: ဆော်းန ့်နရ ……။ဟတု က ့်။ ချ န ပပြီ်းပပြီ။

S: ပပြီ်းရင အ ဒ က ု ဗန ်းထ ထည ့်ပပြီ်း နရောနမ ွှေပ ။

L: နရောနမ ွှေတယ ။ ဒြီနလောက နမ ွှေလ ကု ရင အဆင နပပလော်း။

S: ဟတု က ့် ရပ တယ ။ ဒ ဆ ု င ်းက ု ဟင ်းချက အရည ထ စ မ ပ ။

L: ဟတု က ့်။
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第１４課（２） အခန ်း 14 (2)
実習生のリンさんは、オーブンでベーコンを焼いています。

အလုပ သင က ုလင ်းဟော ဖ ုန ့်နေကနွ က ု ကင နနတယ ။
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第１４課（２） အခန ်း 14 (2)

リン：鈴木さん、ちょっとこのベーコンを見ていただけますか。

鈴木：ん？どれ？

リン：表面を焼きすぎてしまいました。

鈴木：ああ、焦げちゃったね。これは廃棄だね。

リン：加熱温度と時間は作業手順書のとおりです。

温度か時間を変えたほうがいいですか。

鈴木：うーん……オーブンに問題があるかもしれないから、作業をストップして。

リン：焼いていないベーコンは冷蔵庫にしまいますか。

鈴木：うん。

L: ဥြီ်းဆဇူူကြီ ခဏနလ်း ဒြီနေကနွ က ကုကည ့်နပ်းပ ။

S: ဟော？ေယ ဟောလ ？

L: အနပေါ်ယလံွှေော ကင တောလနွ သေွာ်းတယ ။

S: နအော တ်ူးသေွာ်းပပြီ်း။ ဒ ဟော စွန ့်ပစ ရမယ ။

L: အပူနပ်းမယ ့်အပူချ န န ့်အချ န ဟော
အလပု ညွှေန ကကော်းချက စောအုပ အတ ငု ်းပဖစ ပ တယ ။အပူချ န န ့်အချ န က ု
နပပောင ်းရမှောလော်း။

S: အင ်း …… ဖ ုမှော ပပဿနောရှ န ငု လ ု ့်အလပု က ု ရပ ပ ။

L: မကင နသ်းတ ့် နေကနွ က ု နရခ နသတတ ောထ ပပန သ မ ်းမှောလော်း။

S: ဟတု တယ ။
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第１４課（３） အခန ်း 14 (3)
実習生のリンさんは、加工が終わった食材を番重に入れました。

အလုပ သင က ုလင ်းဟောကချက ပပြီ်းတောအစော်းအစောက ု ထည ့်စရောပံ်ုးထ ထည ့်တယ ။
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第１４課（３） အခန ်း 14 (3)

鈴木：番重に全部入れた？

リン：はい、終わりました。

鈴木：じゃあ、○×△まで運んで。

リン：すみません。よく聞こえません。

鈴木：冷……まで運んで。

リン：冷蔵庫ですか、冷凍庫ですか。

鈴木：冷凍庫！

リン：冷凍庫ですね。わかりました。

S: ထည ့်စရောပံု်းထ အကနု ထည ့်ပပြီ်းပပြီလော်း？

L: ဟတု က ့်။ ပပြီ်းပပြီ။

S: ဒ ဆ ု○×△အထ သယ သေွာ်းပ ။

L: တစ ဆ တ နလောက ။ နသချော မကကော်းရေ်ူး။

S:冷 ……အထ သယ သေွာ်းပ ။

L: နရခ နသတတ ောလော်း Freezerလော်း။

S: Freezer！

L: Freezer ဟတု တယ နနော ။ သနေောနပ က ပ ပပြီ။
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第１５課
အခန ်း 15

計測・計量

တ ိုင ်းတာခခင ်း၊ ခ  န တယွ ခခင ်း
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けいそく けいりょう



第１５課（１） အခန ်း 15 (1)
実習生のリンさんは、焼いたサバをオーブンから出すかどうか、指導員の鈴木さ
んに聞いています。

အလိုပ သင က ိုလင ်းက ကင နနတ ဲ့ ဆာဘာင ်းက ို ဖ ိုကနန ထိုတ လ ို ဲ့ရမရ သင တန ်းမ ်း
ဦ်းဆဇူူကီက ို နမ်းနနတယ ။
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第１５課（１） အခန ်း 15 (1)

リン：サバを5分焼きました。もうオーブンから出してもいいですか。

鈴木：温度を計りましょう。

リン：どうやって計りますか。

鈴木：このセンサーを2センチぐらいサバに入れて、

温度が安定するまで待ってください。

リン：はい。……安定しました。40度です。

鈴木：じゃ、あと3分焼いて。

リン：3分ですね。わかりました。

L: ဆာဘာင ်းက ို ၅မ နစ ကင ပပီ်းပပီ။ အခို ဖ ိုကနန ထိုတ လ ို ဲ့ရပပီလာ်း။

S: အပူခ  န က ို တ ိုင ်းကကည ဲ့ကကရနအာင ။

L: ဘယ လ ိုတ ိုင ်းရသလ ။

S: ဒဆီင ဆာက ို ၂ စင တမီီတာနလာက ဆာဘာင ်းထ ထည ဲ့ပပီ်း
အပူခ  န ပင မ တ ဲ့အထ နစာင ဲ့ပ ။

L: ဟိုတ က ဲ့။ …… ပင မ သာွ်းပပီ်း။ ၄၀ ဒဂီရီခဖစ ပ တယ ။

S: ဒ ဆ ို နနာက ၃မ နစ ဆက ကင ပ ။

L: ၃ မ နစ ဟိုတ တယ နနာ ။ သနဘာနပ က ပ ပပီ။
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第１５課（２） အခန ်း 15 (2)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんと作業場にいます。リンさんは工場内の温
度が高いと感じています。

အလိုပ သင က ိုလင ်းက သင တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကနီ ဲ့အလိုပ ရ ိုမ ာရ  တယ ။ က ိုလင ်းက
စက ရ ိုအတငွ ်းရ  အပခူ  န ခမင ဲ့တယ လ ို ဲ့ထင နနတယ ။
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第１５課（２） အခန ်း 15 (2)

リン：ちょっと暑いですね。

鈴木：そうだな。

リン：温度計を見て来ます。

鈴木：お願い。

リン：温度が上がって、24度になりました。

鈴木：エアコンの調子が悪いかもしれないな。

エアコンを確認して来るよ。

リン：はい、お願いします。

L: နည ်းနည ပူနနတယ နနာ ။

S: ဟိုတ တယ နနာ ။

L: သာမ ိုမီတာက ို သာွ်းကကည ဲ့မယ ။

S: လိုပ နပ်းပ ။

L: အပူခ  န ခမင ဲ့နနပပီ်း ၂၄ ဒဂီရီခဖစ နနတယ ။

S: အ ယာ်းကနွ ်း အလိုပ မလိုပ တာလာ်းမသ ဘ်ူး။ အ ယာ်းကနွ ်း
သာွ်းကကည ဲ့လ ိုက မယ ။

L: ဟိုတ က ဲ့ နက ်းဇူ်းတင ပ တယ ။
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第１５課（３） အခန ်း 15 (3)
実習生のリンさんは、漬物の調味液が足りなくなったので、指導員の鈴木さんに
報告しました。

အလိုပ သင က ိုလင ်းက ခ ဉ်ဖတ ရ ဲ့ဟင ်းခ က အရည မနလာက လ ို ဲ့သင တန ်းမ ်း
ဦ်းဆဇူူကီက ို အနကကာင ်းကကာ်းတယ ။
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第１５課（３） အခန ်း 15 (3)

リン：鈴木さん、漬物の調味液が足りません。

作業指示書に書いてありますか。

鈴木：いや、足りないときの分量は書いてないから、教えるね。

リン：はい、お願いします。

鈴木：水1Lとしょうゆ500mlと砂糖500gを混ぜて。

リン：水1Lとしょうゆ500mlと砂糖500gですね。わかりました。

L: ဦ်းဆဇူူကီ ခ ဉ်ဖတ ရ ဲ့ဟင ်းခ က အရည မနလာက ဘ်ူး။
အလိုပ ညွှန ကကာ်းခ က စာအိုပ မ ာ နရ်းထာ်းသလာ်း။

S: မဟိုတ ဘ်ူး မနလာက တ ဲ့အခ ထည ဲ့ရမယ ဲ့ပမာဏက နတာဲ့
မနရ်းထာ်းလ ို ဲ့သင နပ်းမယ နနာ ။

L: ဟိုတ က ဲ့ နက ်းဇူ်းတင ပ တယ ။

S: နရ ၁ လတီာ န ဲ့ပ င ခပရည ၅၀၀ မီလလီတီာန ဲ့သကကာ်း ၅၀၀
ဂရမ က ို နရာပပီ်း။

L: နရ ၁ လတီာ န ဲ့ပ င ခပရည ၅၀၀ မီလလီတီာန ဲ့သကကာ်း ၅၀၀ ဂရမ 
ဟိုတ တယ နနာ ။ သနဘာနပ က ပ ပပီ။
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第１６課
အခန ်း 16

進捗・納期

အလပု တ ်ုးတက မှု၊ နနောက ဆ ်ုးရက 
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第１６課（１） အခန ်း 16 (1)
実習生のリンさんは肉のカットの作業が終わったので、指導員の鈴木さんに次の
仕事の指示をもらいます。

အလုပ သင က လုင ်းက အသော်းလ  ်းတ ဲ့အလုပ ပပ ်းသ ော်းလ ု ဲ့သင တန ်းမ ်း ဥ ်းဆဇူူက ကနန
နနောက အလုပ ရ ဲ့ညွှန ကကော်းမှုက ု ခ ယူမယ ။
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第１６課（１） အခန ်း 16 (1)

リン：肉のカットは全部終わりました。次に何をしますか。

鈴木：じゃ、あっちに行って、にんじんの皮むきを手伝って。

リン：はい、わかりました。何時までに仕上げますか。

鈴木：これは急ぎだから、今日の5時までに仕上げて。

リン：5時までに仕上げますね。今からやります。

鈴木：もう一度手を洗って、手袋を替えてね！

L: အသော်းလ  ်းတော အော်းလ ်ုးပပ ်းပါပပ ။ ပပ ်းရင ဘောလပု ရမ ောလ ။

S: ဒါဆ ု ဟ ဘုက သ ော်းပပ ်း မုန လောဥန အခ  ခ ောတောက ု ကညူ နပ်းလ ကု ပါ။

L: ဟတု က ဲ့။ သနဘောနပါက ပါတယ ။
ဘယ န စ နောရ ပပ ်းနအောင လပု ရမ ောလ ။

S: ဒါ အမမန လ လု ု ဲ့ဒ နန ဲ့၅နောရ မတ ငု ခင ပပ ်းနအောင လပု ပါ။

L: ၅နောရ မတ ငု ခင ပပ ်းနအောင လပု မယ နနော ။ အခု စလပု ပါမယ ။

S: နနောက တစ ခါ လက နဆ်းပပ ်း လက အ တ အသစ လ ပါ။
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第１６課（２） အခန ်း 16 (2)
実習生のリンさんは弁当作りの作業をしています。

အလုပ သင က ုလင ်းက ထမင ်းဘ်ူးချက တ ဲ့အလုပ က ု လုပ နနတယ ။
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第１６課（２） အခန ်း 16 (2)

鈴木：弁当はいくつできた？

リン：200できました。

鈴木：あと何分で全部できる？

リン：残りが40ですから、あと10分ぐらいで終わります。

鈴木：ああ、そう。終わったら、30ずつ番重に入れておいてね。

リン：30ずつですね。わかりました。

S: ထမင ်းဘ်ူး ဘယ န စ ခုပပ ်းပပ လ ။

L: ၂၀၀ ပပ ်းသ ော်းပပ ။

S: နနောက ဘယ န စ မ နစ ဆ ရုင အကနု ပပ ်းသ ော်းန ငု သလ ။

L: နနောက အခု ၄၀ ကျန နနလ ု ဲ့နနောက ၁၀မ နစ နလောက န ဲ့ ပပ ်းပါမယ ။

S: နအော ဟတု လော်း။ ပပ ်းသ ော်းရင အခု ၃၀စ 
ထည ဲ့စရောပ ု်းထ ထည ဲ့ထော်းပါ။

L: အခု ၃၀ စ ဟတု တယ နနော ။ သနဘောနပါက ပါပပ ။
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すずき べんとう

のこ ぷん お

すずき なんぷん ぜんぶ

すずき お ばんじゅう い



第１６課（３） အခန ်း 16 (3)
指導員の鈴木さんは実習生のリンさんにコロッケを容器に詰める作業を指示しま
した。

သင တန ်းမ ်း ဥ ်းဆဇူူက ဟောက အလုပ သင လင ်းက ု အောလူ်းကတ တလစ က ု
ဘ်ူးထ ထည ဲ့မယ ဲ့အလုပ က ု ညွှန ကကော်းတယ ။
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第１６課（３） အခန ်း 16 (3)

鈴木：リンさん、コロッケを容器に詰めてください。

リン：はい、わかりました。

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

鈴木：リンさん、もう終わった？

リン：いいえ、まだです。予定より遅れています。

鈴木：急いで。

リン：コロッケの作業は初めてです。どうやって早く詰めますか。

鈴木：こうやって詰めて。

リン：はい、わかりました。

S: က လုင ်း အောလ်ူးကတ တလစ က ု ဘ်ူးထ ထည ဲ့ပါ။

L: ဟတု က ဲ့။ သနဘောနပါက ပါတယ ။

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

S: က လုင ်း ပပ ်းသ ော်းပပ လော်း။

L: မဟတု ဘ်ူး။ မပပ ်းနသ်းဘ်ူး။ အစ အစဉ်ထက နနောက ကျနနတယ ။

S: မမန မမန လပု ပါ။

L: အောလ်ူးကတ တလစ က ု က ငု တော ပထမဥ ်းဆ ်ုးမြစ ပါတယ ။
မမန မမန ထည ဲ့ြ ု ဲ့ဘယ လ လုပု ရသလ ။

S: ဒ လ လုပု ပပ ်း ထည ဲ့ပါ။

L: ဟတု က ဲ့။ သနဘောနပါက ပါတယ ။
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すずき ようき つ

さぎょう はじ はや つ

よてい おく

すずき お

すずき いそ

すずき つ



第１７課
အခန ်း 17

品質管理
အရည အသ  ်းစမီခံန   ခ ွဲမှု
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ひんしつかんり



第１７課（１） အခန ်း 17 (1)
実習生のリンさんは、指導員の鈴木さんに冷凍庫から豚肉を持ってくるように言
われました。

အလုပ  င က လုင ်းက ု  င တန ်းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီ Freezerကသန ဝက  ာ်းယလူာဖ ု  
ညွှန ကကာ်းတယ ။
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第１７課（１） အခန ်း 17 (1)

鈴木：冷凍庫から豚肉を持って来て。

リン：冷凍庫の中に豚肉が2つあります。どちらを使いますか。

鈴木：使用期限が短いほうを使って。

リン：こっちは11日までで、もう1つは30日までですから、

11日までのほうが短いですね。

鈴木：そうだね。そっちを持って来て。

リン：わかりました。

S: Freezerကသန ဝက  ာ်းယလူာပါ။

L: Freezerမ ာ ဝက  ာ်း ၂ တံ်ုးရ  တယ ။ ဘယ ဟာက ု  ံ်ုးမ ာလွဲ။

S: သနာက ဆံ်ုးအ ံ်ုးပပြုန ငု တွဲ ရက စ ွဲပ ုန်ီးတာက ု  ံ်ုးပါ။

L: ဒဘီက က ၁၁ရက အထ ပဖစ ပပီ်း သနာက တစ ခုက
၃၀ရက အထ ဆ သုတာ ၁၁ရက အထ က ပ ုန်ီးတယ သနာ ။

S: ဟတု တယ ။ အွဲဒဟီာက ယုလူာပါ။

L:  သဘာသပါက ပါပပီ။
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すずき れいとうこ ぶたにく も き

れいとうこ なか ぶたにく つか

すずき しよう きげん みじか つか

にち にち

にち みじか

すずき も き



第１７課（２） အခန ်း 17 (2)
実習生のリンさんは、豚肉の保管場所を間違えて、鈴木さんに注意を受けました。

အလုပ  င က ုလင ်းဟာ ဝက  ာ်း  မ ်းထာ်းရမယ  သနရာက ု မ ာ်းပပီ်း ဦ်းဆဇူူကီကသန
 တ သပ်းခရံတယ ။
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第１７課（２） အခန ်း 17 (2)

鈴木：この冷蔵庫に豚肉を保管したのはリンさんですか。

リン：はい、そうです。

鈴木：これは魚の冷蔵庫だよ。豚肉を保管しちゃだめだよ。

リン：どうもすみません。どこに保管すればいいですか。

鈴木：あっちの肉の冷蔵庫に保管して。ここは消毒してね。

リン：はい、わかりました。これから気をつけます。

S: ဒသီရခွဲသ တတ ာမ ာ ဝက  ာ်း  မ ်းလ ကု တာ က လုင ်းလာ်း။

L: ဟတု ပါတယ ။ မ န ပါတယ ။

S: ဒါဟာ ငါ်းထည  တွဲ သရခွဲသ တတ ာပါ။ ဝက  ာ်း
  မ ်းထည  ထာ်းလ ု  မရဘ်ူး

L: သတာင ်းပန ပါတယ ။ ဘယ မ ာ ထည    မ ်းရမလွဲ။

S: ဟ ဘုက က အ ာ်းထည  တွဲ သရခွဲသ တတ ာမ ာ   မ ်းထာ်းပါ။ ဒမီ ာ
ပ ု်း တ ထာ်းပါ။

L: ဟတု ကွဲ ။  သဘာသပါက ပါတယ ။ သနာက မ ာ  တ ထာ်းပါမယ ။

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 5

すずき れいぞうこ ぶたにく ほかん

ほかん
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第１７課（３） အခန ်း 17 (3)
実習生のリンさんは、弁当に貼るシールを印刷しています。

အလုပ  င က ုလင ်းဟာ ထမင ်းဘ်ူးမ ာ ကပ မယ  စတစ ကာက ု ပံနု   ပ သနတယ ။
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第１７課（３） အခန ်း 17 (3)

リン：鈴木さん、弁当に貼るシールなんですが、

賞味期限の日付を間違えてしまいました。

鈴木：ええっ！もう弁当に貼ったの？

リン：いいえ、まだです。どうしたらいいですか。

鈴木：このシールを捨てて、作り直して。

リン：はい、わかりました。

鈴木：今度は日付をよく確認してね。

リン：どうもすみません。

L: ဦ်းဆဇူူကီ ထမင ်းဘ်ူးမ ာကပ မယ  စတစ ကာ၊
 က တမ ်းကနု ဆံ်ုးရက မ ာ်း  ာ်းပါတယ ။

S: ဟာ။ ထမင ်းဘ်ူးသပေါ်မ ာ ကပ လ ကု ပပီ်းလာ်း။

L: မဟတု ဘ်ူး။ မကပ ရသ ်းဘ်ူး။ ဘယ လ လုပု ရင သကာင ်းမ ာလွဲ။

S: ဒီ စတစ ကာက ု ပစ ပပီ်း အ စ ပပန လပု ပါ။

L: ဟတု ကွဲ ။  သဘာသပါက ပါတယ ။

S: သနာက တစ ကက မ မ ာ ရက စ ွဲ သ ခ ာစစ ပါသနာ ။

L: သတာင ်းပန ပါတယ ။
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第１８課
အခန ်း 18

梱包
ထပု ပ ်ုးခခင ်း
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こんぽう



第１８課（１） အခန ်း 18 (1)
実習生のリンさんは、イカの加工品を梱包しています。

အလုပ သင က ုလင ်းက ခပည ကက ်းင ်းရ ဲ့စော်းသသောက ကနု က ု ထပု ပ ်ုးသနတယ ။
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第１８課（１） အခန ်း 18 (1)

リン：イカはもう検査が終わりました。箱に入れますか。

鈴木：うん、入れて。

リン：箱に何個ずつ入れますか。

鈴木：20ずつ。

リン：20ずつですね。入れたら、テープで留めてもいいですか。

鈴木：このシートをイカの上に載せて。それからテープで留めて。

リン：はい、シートを載せますね。

L: ခပည ကက ်းင ်းက ု စစ သ ်းတောပပ ်းသ ော်းပ ပပ ။ ဘ ်းထ ထည ဲ့မ ောလော်း။

S: ဟတု က ဲ့။ ထည ဲ့ပ ။

L: ဘ ်းထ က ု ဘယ န စ ခုစ ထည ဲ့မ ောလ ။

S: အခု ၂၀စ 

L: အခု ၂၀ စ ဟတု တယ သနော ။ ထည ဲ့ပပ ်းရင တ ပ န ဲ့ပ တ လ ု ဲ့ရမ ောလော်း။

S: ဒ ပလတ စတစ ခပော်းက ု ခပည ကက ်းင ်းသပေါ်တင ပ ။ ပပ ်းမ တ ပ န ဲ့ပ တ ပ ။

L: ဟတု က ဲ့။ ပလပ စတစ ခပော်းက ု တင မယ ။
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第１８課（２） အခန ်း 18 (2)
実習生のリンさんは梱包した箱を運ぼうとしています。

အလုပ သင က ုလင ်းဟော ထပု ပ ်ုးထော်းတ ဲ့ဘ ်းမ ော်းက ု သယ ယ သတောဲ့မယ ။
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第１８課（２） အခန ်း 18 (2)

リン：イカの梱包が終わりました。どこに保管しますか。

鈴木：冷蔵の倉庫に入れておいて。

サバの横が空いているから、そこに置いて。

リン：冷蔵の倉庫の……どこですか。

鈴木：サバの横。

リン：サバの横ですね。

鈴木：うん、そう。

リン：台車を使ってもいいですか。この台車は運びやすいですから。

鈴木：いいよ。気をつけて運んで。

L: ခပည ကက ်းင ်း ထပု ပ ု်းတောပပ ်းသ ော်းပ ပပ ။ ဘယ မ ော သ မ ်းထော်းမ ောလ ။

S: အခ ခန ်း ဂ ုသဒ င မ ော ထည ဲ့သပ်းထော်းပ ။  ောဘောင ်းသဘ်းမ ော လ တ သနလ ု ဲ့
အ ဒ မ ောထော်းပ ။

L: အခ ခန ်း ဂ ုသဒ င ရ ဲ့……ဘယ မ ောလ ။

S:  ောဘောင ်းရ ဲ့သဘ်းမ ော။

L:  ောဘောင ်းရ ဲ့သဘ်းမ ော ဟတု တယ သနော ။

S: ဟတု တယ ။ မ န တယ ။

L: ဒ တ န ်းလ ည ်းက ု သ ်ုးလ ု ဲ့ရန ငု မ ောလော်း။ ဒ တ န ်းလ ည ်းသ ်ုးရင 
သယ ရတောလ ယ လ ု ဲ့ပ ။

S: ရပ တယ ။ သတ ထော်းပပ ်း သယ သ ော်းပ ။
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第１８課（３） အခန ်း 18 (3)
指導員の鈴木さんは、実習生のリンさんに箱を運ぶように言いました。

သင တန ်းမ ်း ဥ ်း  ဇ က က အလုပ သင က ုလင ်းက ု ဘ ်းက သုယ သ ော်းဖ ု ဲ့သခပောတယ ။

食品製造 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 6



第１８課（３） အခန ်း 18 (3)

鈴木：この箱を運んで。ちょっと重いよ。

リン：はい、わかりました。

鈴木さんはどうやって重い箱を持ちますか。

先週重い箱を持って、腰が痛くなりました。

鈴木：まず、しゃがんで。それから、箱を持ってゆっくり立って。

リン：こうですか。あ、この持ち方は楽ですね。

鈴木：うん、腰を曲げないほうがいいよ。

リン：わかりました。

S: ဒ ဘ ်းက သုယ သ ော်းပ ။ နည ်းနည ်းသလ်းတယ သနော ။

L: ဟတု က ဲ့။ သသဘောသပ က ပ တယ ။ ဥ ်း  ဇ က က သလ်းတ ဲ့ဘ ်းက ု
ဘယ လ ု မ မ ောလ ။ အရင တစ ပတ မ ော သလ်းတ ဲ့ဘ ်းက ု မ ပပ ်း
ခ ်းနောသ ော်းတယ ။

S: အရင   ်ုး သ ောင ဲ့သ ကောင ထ ငု ပပ ်း။ ပပ ်းရင ဘ ်းက ု မ ခဖည ်းခဖည ်းခ င ်း
ထ ပ ။

L: ဒ လ လုော်း။ သအော ဒ မ နည ်းက သက သောတယ သနော ။

S: ဟတု တယ ။ ခ ်းမကနု ်းတော ပ ုသက သောပ တယ ။

L: သသဘောသပ က ပ ပပ ။
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